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1. Bienvenida del director
Una muy cordial y calurosa bienvenida a esta primera edición del boletín del The Spanish Institute of Manitoba. 

El Boletín ha sido creado exclusivamente para vosotros, estudiantes del Spanish Institute of Manitoba. Es un servicio gratuito y un vehículo de apoyo en vuestro aprendizaje del espaňol y conocimiento de las culturas relacionadas con dicha lengua. El Boletín es también el medio para comunicaros noticias, anuncios, etc. que pueden ser de interés.

Es un orgullo y privilegio iniciar esta fascinante andadura junto a vosotros, animado por vuestro apoyo y aliento. Vosotros sois la razón de ser del The Spanish Institute.
Con vuestra pasión y motivación por aprender más y mejor estoy convencido que vuestra experiencias con el The Spanish Institute serán gratificantes e inolvidables. 
Estoy abierto a vuestros comentarios y sugerencias sobre cómo mejorar tanto este boletín así como los servicios y clases ofrecidas por el The Spanish Institute.
Gracias por escoger The Spanish Institute y por depositar vuestra confianza en mi.
Muy cordialmente:

Jesús Ángel Miguel-García
2. Actos culturales
Jesús, como director del The Spanish Institute, fue invitado a la presentación del Multicultural Festival Centre of Canada el 1 de noviembre pasado. 18 organizaciones culturales y el diputado provincial por Wolseley participaron en tal evento. El próximo acto cultural tendrá lugar el 20 de enero en 667 Ellice Avenue, 2ª planta a las 3.30 de la tarde. Para más información e invitaciones llamar al 778 4696.

12 de febrero a las 20 horas en McNally Robinson’s en 1120 Grant Avenue, en la sección de viajes, “Los mejores diez poemas espaňoles de amor”, presentado por Jesús Á. Miguel-García.

25 de marzo a las 20 horas en McNally Robinson’s, 1120 Grant Avenue, en la sección de viajes, “Don Quijote”, con una lectura de pasajes seleccionados por Jesús.

3. Paco de Lucía en Canadá

El martes 10 de febrero a las 8 p.m. en el Orpheum Theatre de Vancouver.

“Simply put, Paco de Lucía is one of the greatest musicians in the world. From his widely acclaimed world tours and movie sound-tracks, Paco de Lucía has become a living legend of the flamenco guitar and one of Spain’s ranking musical ambassadors to the world. (…) After the guitarist’s last Orpheum show, a number of people I know said it was one of the best concerts they ever experienced. So miss this performance at your own aesthetic peril.” (Costaljazz, Winter 03/04)

4. El don de la palabra™

Como miembros del The Spanish Institute, recibiréis de forma gratuita diáriamente por correo electrónico un refrán o palabra con adecuadas explicaciones para ampliar vuestro vocabulario y conocimiento del espaňol.

5. La tertulia™

Foro y punto de encuentro semanal en espaňol para debatir temas de actualidad sobre ideas, modas, política, etc. Nivel intermedio o avanzado. Dos horas.  

6. The Spanish Book Club™

Una vez al mes, una cita obligatoria para todos aquellos amantes de la literatura. Nivel intermedio o avanzado. Dos horas. Material guía, café o té incluido. 
7. Spanish for holidays
“Spanish for holidays” es un curso intensivo pensado en aquellos que quieran aprender espaňol básico para sobrevivir y para hacerse entender cuando vayan de vacaciones.

Diez horas por semana, dos horas al día, por la maňana. Curso de dos semanas. Veinte horas en total. Cuatro alumnos por grupo.

8. Brits love Spain
“Spain has moved ahead of France as top vacation destination for the British (…), according to statistics from NatWest Travel Services.” (The Winnipeg Free Press, December 27, 2003).
9. ¿Sabías que..?

Más de 400 millones de personas hablan espaňol?
Don Quijote de la Mancha, el libro escrito por Miguel de Cervantes hace exactamente 400 aňos, en 1604, fue seleccionado como el mejor libro de todos los tiempos por el periódico británico The Observer? (The Observer Review, 12 Octubre de 2003).

En 2002 cien de los escritobes más importantes de 54 países votaron Don Quijote de la Mancha la mejor obra literaria de ficción del mundo (Don Quixote, Translated by Edith Grossman, Ecco Press/Harper Collins, de venta en McNally Robinson’s).

10. Revistas y prensa en espaňol

En McNally Robinson, en Grant Park, se pueden comprar varias revistas de publicación espaňola: Lecturas, conocida revista de cotilleo y vida social de famosos, así como revistas de viajes, cultura (Muy), moda, comida y vinos. Todo un abanico de posibilidades para “ensanchar nuestras mentes”. 

También en MacNally’s hay, aunque pequeňa, una buena selección de música espaňola y latina en compacto.

11.  Visto y oído

Dos nuevos títulos y discos compactos (de venta en MacNally’s), de dos grandes escritores espaňoles contemporáneos y dos celebérrimas intérpretes 
espaňolas:

Sepharad (traducido al inglés) de Antonio Muňoz Molina.

The fencing Master (Maestro de esgrima) de Arturo Pérez-Reverte.

The very best of Victoria de los Ángeles, Emi classics.

Alicia de Larrocha, great pianists of the 20th century, Decca.
http://www.rtve.es/rne/index.htm
Los mejores programas de actualidad, cultura y música de Radio Nacional de Espaňa.
12. Learn to Learn Spanish Better™
Millions of people all over the world are already involved in learning Spanish as a second-language. Many millions of North Americans learn Spanish, in a country where the number of native Spanish speakers is fast approaching that of English speakers, especially in the southern states. 

There are many reasons for learning Spanish. Your reason will determine what, for you, is the most important and useful part of your learning.

You will always find that more knowledge and information is presented to you than you can possibly remember. Be selective about what you learn, but be guided by any study notes and hints for learning that are provided in course materials. By building your own body of language, you will discover the pleasures of language learning and you will almost certainly find many ways of applying your new knowledge and skills.

Learning a language is not an easy process and it takes time. Some parts, like the vocabulary, have to be memorized and others, such as pronunciation and intonation, need practice. You will certainly need to get plenty of practice in the four skills –reading, writing, speaking and listening – to enable you to consolidate and develop your expertise. You will find some things easier than others. Try to become aware of how you learn and alert to what, for you, is easier or more difficult. As you work through your course at The Spanish Institute and the materials, record how you learned as well as what you achieved. You will soon recognize your own strengths and weaknesses and discover which learning strategies you find most helpful.

In the following issues of El boletín I will deal with some of the practicalities (and theoretical issues) of learning a modern foreign language. Some of the ideas relate to studying in general and are concerned with memory, organization and learning theory.
There are ways of making the long-term goal of learning a language pleasurable and less time-consuming. Everyone can be a language learner, whatever their age, background or learning experience. Every foreign-language learner is an individual, starting from a different point, with different levels of aptitude and interest. I hope to introduce you to a range of strategies which you can adapt to suit your needs. You don’t need to adopt them all: some you may feel are unhelpful, unnecessary or even silly. Chose those that suit you – but make sure you put them into practice.

I suggest that you get a large file or ring-binder, which you will use to build up a dossier of your own materials. The aim is to ‘personalize’ you dossier and make it a really useful resource for you.  You can start off with a page called ‘hints and advice for study’ where you note down my advice on language learning. You can note down grammar points or new vocabulary items as they crop up. How you organize the dossier is up to you, but you’ll probably find it helpful to have separate sections for these and for other main areas such as listening, reading, writing and speaking skills and for cultural notes. You may prefer to use a set of files or to store information on a personal computer.
Two fundamental principles: first, learning Spanish is a very personal thing; second, that it has to be active. You need to keep these two principles in mind as you work through the Spanish classes at The Spanish Institute.
13.  Hablando en plata™. Lingüística.

He aquí un extracto del libro Language myths, Ed. Laurie Bauer & Peter Trudgill, Penguin 1998 sobre cómo cambia una lengua, y cómo algunas palabras sustituyen a otras.

“Until around 1960 language change was regarded as a slow and mysterious process, rather like the budding and blooming of flowers – something hard to see, however long you stare. A popular view in the 1950’s was that change occurred when speakers somehow missed their linguistic target and drifted away from the original norm. One word was assumed to turn into another over time, like a tadpole slowly transforming itself into a frog.

Yet this tadpole-to-frog view of change is now outdated. In recent years a ‘young cuckoo’ model has replaced it. This new, more realistic viewpoint arose largely from the pioneering work of the American sociolinguist William Labov. Competition rather than metamorphosis is at the root of language alterations, he demonstrated. A new variant arises in some section of the community and competes with an existing one. Then the newer form is likely to expand and gradually oust the older ones, like a young cuckoo pushing a previous occupant out of the nest. Old and new forms therefore coexist and compete: the old is not magically transformed into the new.

These young cuckoo takeovers typically have a slow beginning, then a sudden upsurge. A form first creeps in among a subsection of the population (…).”

14. Learn to Learn Better™

REFLEXION AND LEARNING HOW TO LEARN

Most of you probably learn most things without giving a thought to how you manage to learn in the first place. Even failure to learn might not prompt much exploration because so often people conclude that the fault lies with them, or the subject, or personal dislike of the teacher. Exploration is usually avoided by quickly moving to the conclusion that “I’m not good at maths”, “History is just boring facts”, or “French is a difficult language to learn”. 

When we avoid trying to find out why we have failed to learn something there are implications for the long term as well as the short term. First, we abandon a goal to succeed in learning some subject or skill that might have been important to us. Second, we learn to live with the idea of accepting failure by judging ourselves or others negatively – we aren’t clever enough or the teacher wasn’t interesting enough and so on. We do not learn how to sort out what is stopping us from learning and how we might tackle the difficulty with more success. We do not, therefore, improve our capacity to learn in the future.
Learning how to learn has become an important goal in adult education and you might already be familiar with the reasons why this is so. First, there is national context in which an emphasis on ability to learn has come to prominence. It is now widely asserted that ability to learn is as important an outcome of university study as knowledge of a discipline. This is a view put forward strongly by employers. 

Second, the speed of change in occupational and social practices requires continual relearning and new learning for most adults. In many disciples, detailed knowledge has a very limited ‘shelf-life’ and thus it is much more important to leave initial, adult and higher education with the ability to learn. Learning is often referred to as a ‘transferable skill’ of paramount importance because it is the means though which all other knowledge and abilities are acquired.

In the last decade there has been a related movement in the UK higher education to specify outcomes of study in terms of high-level intellectual skills and knowledge application. Even research-based degrees emphasized outcomes such as skills of evaluation, critical analysis, creativity and other generic rather than subject specific abilities. 

Also in the last decade, increasingly more students than ever are being asked to develop their own learning abilities, and journal or ‘learning files’ have been introduced on some courses as one way to encourage this. By reflecting on how effectively you, as a student, are learning, you give yourself the chance to become more aware of how you learn and to adapt your approach as necessary.

IN THE NEXT ISSUE OF “El boletín”: The process of reflection
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